для заметок: {гап!а{е@ ток азг.сот 


<542> Сура «Аль-Муджадиля» («Препирающаяся») 


СУРА «АЛЬ-МУДЖАДИЛЯ» 


Мединская 2% 
< Цели суры: В 


(2. 


Выявление всеобъемлющего знания Аллаха 
и Его абсолютной осведомленности, прививая та- 
ким образом [ощущение] Его наблюдения, и пред- 
остерегая от противоречия Ему. 


%& Толкование: 

23 

Аллах уже услышал речь женщины (это 
была Хауля бинт Са‘ляба), которая обращается 
к тебе, о Посланник, по делу своего мужа (это 
был Аус бин Ас-Саамит), когда тот дал ей развод, 
уподобив ее спине своей матери, и которая жа- :) 
луется Аллаху о том, как поступил с ней ее муж. «24. 32 2х9 52 Ма 

. [> 


27$ т . 
Аллах слышит вашу беседу, ничего из этого не ор ВЕСА м о 09 6 бое 
скроется от Него, ибо, поистине, Аллах слышит #4 р 5 — 
слова Своих рабов, видит их поступки, и ниче- 52 я ты м ия Я 3 са 23 о) РС ВАНЯ 5 
1. С 
Те же, которые дают своим женам развод, % > 4 р. —_ 2 ео =) яФа Я 572 МРТ о 15. < ы 
ый [= 


го из этого не скроется от Него. 
уподобив их спинам своих матерей [матерей му- 
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жей|, так, что кто-то из них говорит своей жене: 5\ м $ — = С) =: |522 Вх 
«Ты для меня [также запретна] как спина моей 78 ---- РЯ о ЛЗ с 
матери», — лгут, произнося эти слова. Их жены \2@ 8 999 25. Е 5 
не являются их матерями! Их матерями являются /54 7 \ 2 м 


лишь те женщины, которые родили их. Так они 
произносят отвратительные слова и ложь, а Ал- 
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лах — Снисходительный и прощающий, ибо Он я = о И З 972 м. 
предписал для таких [мужчин] искупление, да- 4 и 93 № Зе: 2 19 < со 
бы очистить их от греха. - —. — 5 И 
Тем, которые говорят эти отвратительные % 2 сны Е: р ) < 
слова, а затем желают близости с теми, кого объ- > 7 27 

явили запретными для себя, надлежит искупить 
[трех], освобождением одного раба прежде, чем 
вступить с ними [женами] в близость. Это упо- : Е С 
мянутое предписание приказано вам, дабы удер- ААА раки | оёт 
жать вас от объявления своих жен запретными для себя. АЛаХ ведает о том, что вы совершаете, и ничего из ва- 
ших деяний не скроется от Него. 

Тому из вас, кто не найдет у себя раба для освобождения, надлежит поститься два месяца непрерывно пре- 
жде, чем вступить в близость с женой, которую объявил для себя запретной. Тому же, кто не в состоянии постить- 
ся два месяца непрерывно, надлежит накормить шестьдесят бедняков. Такого решение, которое Мы предписали 
для того, чтобы вы уверовали в то, что Аллах приказал, и чтобы вы следовали Его приказам и следовали Его По- 
сланнику. Эти законоположения, которые Мы узаконили для вас, являются ограничениями Аллаха, которые Он 
установил для Своих рабов, так не преступайте же их. А тем, кто не верует в законоположения Аллаха ив Его 
ограничения, уготовано болезненное мучение. 

Поистине, те, которые враждуют с Аллахом и с Его Посланником, будут унижены и опозорены, также как 
были унижены и опозорены те предыдущие общины, что враждовали с Ним. Мы уже ниспослали ясные знаме- 
ния, а неверующим в Аллаха, в Его посланников и в Его знамения, уготовано унизительное наказание. 

В тот день, когда Аллах воскресит их всех, не пропустив никого, и поведает им о тех скверных деяниях, что 
они совершали в мирской жизни. Аллах исчислил это им во вред, и Он не упустил ничего из их деяний, а они по- 
забыли [свои деяния], но обнаружат их, записанными в своих свитках, в которых не упущено ни малое, ни боль- 
шое, и в которых все исчислено. Аллах осведомлен о всякой вещи, и ничего из их деяний не скроется от Него. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Доброта Аллаха по отношению к слабым из Своих рабов, ибо Он отвечает на их мольбу и оказывает им помощь; 


® Кмилости Аллаха по отношению к Своим рабам ОТНОСИТСЯ разнообразие способов искупления греха аз-зыха- 
ра в зависимости от их возможностей, дабы раб смог выйти из затруднительного положения; 


ы Завершение аятов о аз-зыхаре упоминанием неверующих указывает на то, что это [аз-зыхар] относится К их 
деяниям, а затем стало уместным привести и некоторые положения неверующих. 


Сура «Аль-Муджадиля» («Препирающаяся») <543> 


Разве ты не видишь, о Посланник, что Ал- 
лах знает о том, что на небесах и на земле и ни- 
чего из того, что есть в них, не скроется от Не- 
го? Не бывает тайного разговора между тремя, 
чтобы Он, не был четвертым с ними Свои знани- 
ем; не бывает тайного разговора между пятью, 
чтобы Он не был шестым с ними Своим знани- 
ем, и не бывает разговора между большим или 
меньшим количеством людей, без того, чтобы 
Он не был с ними Своим знанием, где бы они 
7 :2\ “” не были. Ничего из их разговора не скроется от 
295 о. 2% Него, а потом в Судный день Аллах поведает им 
бо том, что они совершали. Поистине, Аллах зна- 
ет о всякой вещи, и ничего не скроется от Него. 
Разве ты не видел, о Посланник, иудеев, 
тайно беседовавших при виде верующего? Ал- 
лах запретил им тайные беседы, но они сно- 
ва вернулись к тому, что Аллах запретил им, 
и стали вести между собой тайные беседы, со- 
держащие грех, как сплетни о верующих, вра- 
ждебное отношение к ним [верующим] и ослу- 
шание Посланника %. А когда они приходят 
к тебе, о Посланник, то приветствуют тебя та- 
ким приветствием, каким не приветствовал те- 
бя Аллах, и это были их слова: «Ас-саам аляй- 
ка», имея ввиду смерть. Они говорят, нарекая 
Пророка 3 лжецом: «Почему же Аллах не на- 
казывает нас за то, что мы говорим? Если бы он 
был прав, утверждая, что он — пророк, то Аллах 
непременно наказал бы нас за то, что мы гово- 
р я 5 285 ео ь т г а Е. им как наказа- 
— Ь рят, они будут претерпе- 
БИ ое ата . р В я же скверно их ры 
(2 ‚ рые уверовали в аха и по- 
ступали в соответствии с тем, что Он узаконил в Шариате! Не ведите тайные беседы в которых содержится 
грех, или враждебное отношение или ослушание Посланника, дабы не уподобиться иудеям. Ведите тайные 
беседы о том, в чем содержится повиновение Аллаху и удержание от ослушания Ему. Бойтесь Аллаха, сле- 
дуя Его приказам и сторонясь Его запретов, ибо Он - Тот, лишь к которому вы будете собраны в Судный день 
для расчета и воздаяния. 
Поистине, тайные греховные беседы, враждебное отношение к Посланнику и ослушание его относят- 
ся к приукрашиванию и наущениям дьявола своим покровителям, чтобы опечалить [этим] верующих [мыс- 
лью о том], что против них строят козни. Ни дьявол, ни его приукрашивания, ничем не навредят верующим, 
если только на это не будет воли Аллаха. Так пусть же на Аллаха опираются верующие во всех своих делах! 
После того, как Аллах упомянул этикет в словах, Он упомянул этикет в собраниях, и сказал: 
О те, которые уверовали в Аллаха и поступали в соответствии с тем, что Аллах узаконил в Шариате! Когда 
вам скажут: «Садитесь просторнее на собраниях», то садитесь пошире, и тогда Аллах расширит для вас в мир- 
ской и вечной жизни! А когда вам скажут: «Вставайте с некоторых мест, чтобы туда сели почтенные люди», 
то вставайте! Аллах возвысит тех из вас, кто уверовал и тех, кому было даровано знание, на высокие степени. 
Аллах ведает о том, что вы совершаете, ничего из ваших деяний не скроется от Него, и Он воздаст вам за это. 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Несмотря на то, что Аллах возвышен над Своими творениями Своей сущностью, все же Он осведомлен 
о них и ничего не скроется от Него; 


® Поскольку многие люди стали грешить тайными беседами, Аллах приказал верующим вести тайные бе- 
седы о благочестии и богобоязненности; 


® Коэтике на собраниях относится сидение просторнее, давая возможность сесть и другим. 


544) Сура «Аль-Муджадиля» («Препирающаяся») 


Когда сподвижники стали слишком часто ве- 
сти тайные беседы с Пророком *, то Аллах сказал: 


«О те, которые уверовали! Когда вы пожелаете ве- +24 ее {227 Е |жоя 
нЕ. >Я - Яо д 5 -^\ 5 2 
сти тайную беседу с Посланником, то предвари- 


те вашу тайную беседу милостыней!». Это пред- ° * =. — 4 7 1 \% 22) 56 ты го Зе: 


варение милостыней лучше и чище для вас, ибо = 

в нем заключается повиновение Аллаху, очищаю- 2 6. с р = = ое 9.8 

щее сердца. Если же у вас не найдется ничего, что 44 Я __ 5 —_ = во ть 
можно отдать в качестве милостыни, то нет на вас 
греха за тайную беседу с ним, ведь Аллах проща- 
ет грехи Своих рабов, и милосерден по отноше- 
нию к ним, поскольку возлагает на них лишь То, 
что им под силу. 

Неужели вы побоялись нищеты по причине 
предварения тайной беседы с Посланником мило- 
стыней?! Если вы не сделали то, что приказал вам 
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Аллах, и Он принял ваше покаяние, позволив вам *5 _ = 

оставить [предварительную милостыню], то совер- 3 

шайте же молитву самым совершенным образом, 7 4 <= РС га 
отдавайте закят из своего имущества и повинуй- (2 р Е у 9 т АНА > 3 50 


тесь Аллаху и Его Посланнику, ведь Аллах веда- 4 
7 = 
ето том, что вы совершаете, ничего из ваших дея- +2 >фож^ л 25532 245 А Мес аа Е = 
ний не скроется от Него и Он воздаст вам за это. % 
Разве ты не видел, о Посланник, лицемеров, 
взявших себе в покровители иудеев, на которых 158 р м 
разгневался Аллах за их неверие и грехи? Эти ли- 78‘ , 9 о 253 
цемеры не относятся ни к верующим, ни к иуде- 2@ 
ям, напротив, они колеблются, но не принадле- 
жат ни к тем, ни к другим. Они клянутся, что яв- 
ляются мусульманами, и что не передавали вести % 92 
о мусульманах иудеям, но лгут в своих клятвах. ь р р 3 Ре 
Аллах уготовил им суровое мучение в веч- ТЕ 2 9 
ной жизни, ибо они войдут в нижайшие ступени ее 
Огня. Поистине, скверны деяния, что они совер- 
шали в мирской жизни! 
Они сделали свои клятвы, которые давали [верующим], щитом, чтобы их не убили за неверие, ибо они выяв- 
ляли ими [клятвами] свой Ислам, чтобы защитить свою кровь и свое имущество. Они отклонили людей от истины, 
поскольку ослабляли и удерживали мусульман [от похода на сражения], и им уготовано унизительное мучение, ко- 
торое унизит и опозорит их. 
Ни имущество, ни дети ничем не помогут им перед Аллахом. Они — обитатели Ада, которые войдут в него, пре- 
будут в нем вечно, и для которых не прекратятся мучения. 
В тот день, когда Аллах воскресит их всех, не оставив никого, кого бы не воскресил для воздаяния, они станут 
клясться Аллаху о том, что не были в неверии и лицемерии, что они были верующими, совершающими то, что вы- 
зывает довольство Аллаха. Они будут клясться перед Ним в вечной жизни, подобно тому, как клянутся перед вами, 
о верующие, в мирской жизни о том, что они — мусульмане! Они полагают, что этими клятвами, приносимыми Ал- 
лаху, они совершают нечто, что принесет им пользу или отвратит от них вред. Несомненно, они являются истинны- 
ми лжецами, [обманывающими|] в своих клятвах в мирской и вечной жизни! 
Дьявол одолел их и своими наущениями заставил их забыть поминание Аллаха. Они не поступали в соответ- 
ствии с тем, что вызывает довольство Аллаха, а, напротив, поступали в соответствии с тем, что гневит Его. Те, кому 
присущи эти качества, являются войском и последователями Иблиса [сатаны]. Несомненно, войско и последователи 
Иблиса потерпят убыток в мирской и вечной жизни, ибо они продали истину за заблуждение, и [продали] Рай за Ад. 
Поистине, те, кто враждует с Аллахом и с Его Посланником, окажутся в числе тех неверующих общин, кого 
Аллах унизил и опозорил в мирской и вечной жизни. 
Аллах предписал: «Победу над Нашими врагами непременно одержим Я и Мои посланники доводами и си- 
лой!» Поистине, Аллах — Всесильный, способный помочь Своим посланникам, и Могущественный, способный 
отомстить Своим врагам. 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Доброта Аллаха по отношению к Своему Пророку в, поскольку Он наказал его сподвижникам не ставить его 
в затруднительное положение, обращаясь к нему много с тайными беседами; 


® Покровительство иудеев — из дел лицемеров; 


® Гибель неверующих и победа верующих — божественное установление, которое иногда может запаздывать, но 
не отсутствовать! 


Сура «Аль-Хашр» («Сбор») 545) 


Не найдешь ты, о Посланник, людей, верую- 
‚ щих в Аллаха и в Судный день, чтобы они люби- 
4 т СА 5 МЕТ >= ли и считали своими покровителями тех, кто вра- 
зд = ждует с Аллахом и с Его Посланником, даже если 
этими врагами Аллаха и Его Посланника будут их 
отцы, или их сыновья, или их братья, или их род- 
ственники, к которым они принадлежат, потому 
что вера предотвращает покровительство врагов 
Аллаха и Его Посланника, и потому что связь ве- 
ры превыше всех других связей, и она опережает 
[другие связи], при столкновении. Такие же, кто 
не считает своими покровителями тех, кто вра- 
ждует с Аллахом и с Его Посланником, даже ес- 
ли ими будут близкие родственники, являются те- 
ми, в чьих сердцах Аллах утвердил веру, и она не 
меняется, [и теми], кого Аллах укрепил доводом 
от Себя и светом, кого Он в Судный день введет 
в Райские сады, под дворцами и деревьями кото- 
рых текут реки, и в которых они пребудут веч- 
но. Для них никогда не прекратятся вечные блага 
[Райских садов], Аллах будет доволен ими таким 
довольством, после которого Он не разгневается 
на них уже никогда, и они также будут довольны 
Им, поскольку Он даровал им бесконечные бла- 
га, в числе которых лицезрение Его! Они явля- 
ются войском Аллаха, которые следуют тому, что 
7 а бы < Он приказал, и воздерживаются от того, что Он 
> о СВ я 2\9 942 д, 22 . о» ФЕ Се ге „ запретил. Несомненно, войско Аллаха — они пре- 
а ^ > успевшие, обретшие желаемое и спасшиеся от то- 
го, чего страшились в мирской и вечной жизни. 
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СУРА «АЛЬ-ХАШР» («СБОР») 
Мединская 


у $ Цели суры: 
Выявление силы и мощи Аллаха в ослаблении иудеев и лицемеров, и выявление их разрозненности, в проти- 
вовес выявлению единства верующих. 


$ Толкование: 

С) Возвеличивает Аллаха и очищает Его от всего, что не подобает Ему, все, что на небесах и на земле. Он — 
Могущественный, Которого никто не способен одолеть, и Мудрый в Своем сотворении, в установлении закона 
и в предопределении. 

Он — Тот, Кто вывел [или: изгнал] племя бану ан — Надыр, которое не уверовало в Аллаха и сочло лженом Его 
Посланника — Мухаммада , из их жилищ в Медине, при первом изгнании их из Медины в Шам, они относились 
к иудеям, кому была ниспослана Тора. После того как они нарушили свой договор [с Посланником|, и заключили его 
с многобожниками, [Аллах] изгнал их на земли Шама, и вы не полагали, о верующие, что они выйдут из своих жилищ, 
поскольку они обладали силой и неприкосновенностью, а они полагали, что их крепости, которые они соорудили, за- 
щитят их от мощи и кары Аллаха. К ним явилась кара Аллаха оттуда, откуда они не предполагали, когда Он [Аллах] 
приказал Своему Посланнику сразиться с ними и изгнать их из их жилищ. Аллах вселил в их сердца сильный страх, 
они собственными руками разрушали свои дома изнутри, чтобы мусульмане не могли извлечь из них пользу, а мусуль- 
мане разрушали их снаружи. Так извлекайте же назидание, о обладающие зрением, из того, что произошло с ними за 
их неверие, и не будьте подобны им, иначе вас постигнет их воздаяние и их мучения, которым они были подвергнуты. 
Если бы Аллах не предписал им изгнание из их жилищ, то Он подверг бы их наказанию убийством и пленени- 
ем в мирской жизни, как Он сделал это с их братьями Бану Курайза, и в вечной жизни им уготовано наказание Ог- 
ня, которое ожидает их, и в котором они пребудут вечно. 


3% Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Любовь, которая не позволяет мусульманину отречься от религии неверующего и возненавидеть ее, — запреще- 
на. А что касается естественной любви, как любовь мусульманина к своему неверующему близкому родствен- 
нику, то она — дозволена; 


® Связь веры является самой прочной связью среди верующих; 


® Иногда последователи лжи превозносятся настолько, что начинают полагать, будто никогда не потерпят пораже- 
ние, и вот тогда поражение приходит к ним оттуда, откуда они и не ожидали; 
е Из предопределения Аллаха по отношению к людям — отвращение от них большой беды, подвергнув их малой беде. 
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Это произошло с ними по причине того, 
что они враждовали с Аллахом и с Его По- 
сланником, проявляя неверие и нарушая свои 
договоры. А кто враждует с Аллахом, то ведь 
Аллах суров в наказании, и такого постигнет 
Его суровое наказание. 
Срубили ли вы, о сонмище верующих, 
пальмовые деревья, чтобы разгневать врагов 
Аллаха в битве с Бану ан-Надыр, или оставили 
их стоять на своих корнях, чтобы они прино- 
сили пользу, все это произошло только по ве- 
лению Аллаха, не являлось распространением 
нечестия на земле, как они [иудеи] утвержда- 
ли, и [это было сделано лишь для того], чтобы 
Аллах унизил таким образом иудеев, уклоняю- 
щихся от повиновения Ему, нарушивших до- 
говор и избравших вероломный путь над пу- 
тем соблюдения договора. 
А то, что Аллах возвратил к Своему По- 
сланнику из имущества племени Бану ан — На- 
дыр, то вам не пришлось гнать в его поисках 
ни коней, ни верблюдов, на которых вы ездите 
верхом, и вы не столкнулись при этом с труд- 
ностями, однако Аллах дает власть Своим по- 
сланниками над кем пожелает, Он дал власть % 
Своему Посланнику над племенем Бану ан— % О ФА - 
Надыр и их земли были взяты без боя. Аллах \ —_ _ 
над каждой вещью мощен и нет ничего невоз- 
можного для Него. - 
Добыча, которую Аллах даровал Послан- >, А г Ее > Е: 
нику от жителей селений, принадлежит Алла- 7 — ы 
ху, и Он дарует ее, кому пожелает, а также при- 
надлежит Посланнику, его родственникам из 
числа племени Бану Хашим и Бану аль-Мутталиб, сиротам и беднякам, в качестве милостыни, и путнику, 
у которого закончились средства, дабы не досталась она только лишь богатым. Берите, о верующие, то, что 
даровал вам Посланник из военной добычи, и сторонитесь того, что он запретил вам. Бойтесь Аллаха, следуя 
Его приказам и сторонясь Его запретов, ведь Аллах суров в наказании, так сторонитесь же Его наказания. 
Часть из этого имущества распределяется между бедняками, сражающимся на пути Аллаха, вынужден- 
ных оставить свое имущество и детей, надеющихся на то, что Аллах окажет им Свою милость, даровав удел 
в мирской жизни и довольство в вечной жизни, и помогающих Аллаху и Его Посланнику посредством сра- 
жения [джихада] на пути Аллаха. Те, кому присущи эти качества, являются истинно укрепившимися в вере! 
После того, как Аллах упомянул мухаджиров и похвалил их, Он упомянул ансаров и также похвали их, 
и сказал: 
Ансары, которые поселились в Медине до мухаджиров, и которые выбрали веру в Аллаха и в Его По- 
сланника, любят тех, кто переселился к ним из Мекки. Они не испытывают ни гнева, ни зависти к муха- 
джирам, когда тем [мухаджирам] дают что-либо из военной добычи и не дают им [ансарам]. Они отдают 
мухаджирам предпочтение перед собой в мирских благах, даже если сами нуждаются и бедны! А кого Ал- 
лах защитил от жажды к имуществу, и кто расходует его на Его пути, то те являются преуспевшими, обрет- 
шими желаемое и спасшимися от того, чего страшились. 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Совершение того, что считается дурным поступком, ради осуществления большей ПОЛЬЗЫ, НЕ ВХОДИТ В ПО- 
нятие «распространение нечестия на земле»; 


® Из хороших качеств Ислама — оказание помощи нуждающемуся в имуществе, и распределение военной 
добычи в пользу таких людей, а не в пользу богатых, кому достаточно то [имущество], что есть у них; 


® Самопожертвование великое похвальное качество Ислама, проявившесся в ансарах наилучшим образом. 
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А вы аи а А те, которые пришли после них и после- 
довали за ними в добре до Судного дня, говорят: 

«Господь наш, прости нам и нашим братьям по 
вере, которые опередили нас в вере в Аллаха 
ив Его Посланника! Не утверждай в наших 
ВЕ >>; сердцах злобу и зависть к верующим! Господь 
= З-\. В $ в. 1% Я М > наш, поистине, Ты- Сострадательный по отно- 
ны а ‚>> шению к Своим рабам, Милосердный к ним». 
в\9 ры 3 >. = Разве ты не видел, о Посланник, как ли- 
7 ‚ цемеры говорят своим неверующим братьям 

У ЗС Е ‚525. >> > из числа иудеев — последователей искажен- 
о __ к : С ыы а В > ной Торы: «Оставайтесь в своих домах! Мы 
о Ре а и: - — > о =. не бросим вас и не сдадим. А если мусульма- 
ы р <. не изгонят вас из ваших домов, то мы непре- 

55 : ЕЯ $ з 55 — а Я “Е >, ы р > менно выйдем вместе с вами и поддержим вас. 
ы ЕЕ м а на - : : Мы не подчинимся никому, кто пожелает по- 
бы 5 15) а —9 272 \” мешать нам выйти вместе с вами, а если они 
Ре 5 <. [мусульмане] сразятся с вами, то мы поможем 
29 > ЖЗ. 2 г я ©2223 А5 583) <. вам против них». Аллах свидетельствует, что 


не : че 59 лицемеры лгут, утверждая, что они выйдут вме- 
тт 


сте с иудеями, когда тех изгонят, и что сразятся 

“” на их стороне, когда с ними начнут сражаться 
яр 45553 Я 5 [мусульмане]. 
Если мусульмане изгонят иудеев, то они 
[лицемеры] не выйдут вместе с ними [с иудея- 
ми], а если [мусульмане] сразятся с ними 
[с иудеями] то [лицемеры], не помогут им 
[иудеям], а если даже помогут им против му- 
сульман, то они [лицемеры], непременно, об- 
ратятся в бегство, а затем лицемерам никогда 
уже не помогут после этого, напротив, Аллах 
унизит и опозорит их. 
Несомненно, вы, о верующие, сильнее все- 
ляете страх в сердца лицемеров и иудеев, чем Аллах [то есть они вас боятся сильнее, чем Аллаха], и это про- 
исходит по причине их сильного страха перед вами и слабого страха перед Аллахом, ибо они - народ не ра- 
зумеющий и не понимающий, ведь если бы они разумели, то узнали бы, что Аллах больше заслуживает того, 
чтобы Его боялись и страшились, поскольку Он даровал вам [мусульманам] власть над ними [лицемерами]. 
(О Иудеи смогут сразиться с вами вместе, о верующие, только лишь в поселениях, укрепленных забора- 
ми, или же из-за стен. Они не смогут встретиться с вами лицом к лицу из-за своей трусости. Мощь их лишь 
между собой, поскольку они враждуют друг с другом. Ты полагаешь, что они единогласны во мнении, и что 
ряды их едины, но, в действительности, их сердца разрознены и разобщены. Это разногласие и вражда при- 
сутствует в них из-за того, что они не разумеют, ибо если бы они разумели, то познали бы истину, последо- 
вали бы за ней и не впали бы в разногласия относительно нее. 
Эти иудеи, своим неверием и мучением, которому подверглись, подобны своим недавним предшествен- 
никам из числа жителей Мекии. Те [многобожники Мекки] вкусили наихудший исход своего неверия — бы- 
ли убиты те, кто были убиты, и были взяты в плен те, кто были взяты в плен, в день Бадра, и в вечной жиз- 
ни им уготовано болезненное мучение. 
Слушая лицемеров, они [иудеи] подобны дьяволу, приукрашивающему человеку [неверие], чтобы тот 
не уверовал. А когда он стал неверным по причине приукрашивания ему неверия, то [дьявол] говорит ему: 
«Я не причастен к тебе, поскольку ты не уверовал! Поистине, я боюсь Аллаха — Господа творений!» 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 
е На взаимосвязь по вере не влияет ни прохождение долгого времени, ни изменение места. 


® Дружба лицемеров с иудеями и с другими людьми является мнимой дружбой, прерывающаяся при труд- 
ностях; 


®. Иудеи — трусливы и не способны на столкновение лицом к лицу при сражении, и даже если они сража- 
ются, то делают это находясь в укреплении своих селений и своего оружия. 
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Концом дьявола и того, кто повиновался 5 ох А В ЕЯ 
ему стало то, что они оба (то есть дьявол, ко- | 
торому подчинились, и человек, который под- 
чинился) окажутся в Огне в Судный день и пре- 
будут в нем вечно. Это воздаяние, которое ожи- 
дает их, является воздаянием тех, кто поступал 
несправедливо по отношению к самому себе, 
преступая границы Аллаха. 

О те, которые уверовали в Аллаха и по- 
ступали в соответствии с тем, что Он узаконил 
в Шариате! Бойтесь Аллаха, следуя Его при- 
казам и сторонясь Его запретов, и пусть душа 
поразмышляет над тем, что она уготовила из 
праведных деяний для Судного дня. Бойтесь 
Аллаха, ведь Аллах ведает о том, что вы со- 
вершаете, ничего из ваших деяний не скроет- 
ся от Него, и Он воздаст вам за это. 

Не будьте подобны тем, кто забыл Аллаха, 
оставив следование Его приказам и оставление 
от Его запретов, и которых Аллах заставил по- 
забыть самих себя так, что они не совершают 
того, что спасет их от гнева Аллаха и Его на- 
казания. Те, которые позабыли Аллаха, не по- 
следовали Его приказам и не сторонились Его 
запретов, являются уклоняющимися от пови- 
новения Аллаху. 

Не равны обитатели Огня и обитатели 
Рая. Они отличаются в своем воздаянии, так- 
же как отличались их деяния в мирской жиз- 759 &25% А 
ни. Обитатели Рая являются преуспевшими, +2 ее 
обретшими желаемое и спасшимися от того, 
чего страшились. 

Если бы Мы ниспослали этот Коран на гору, то ты непременно увидел бы, о Посланник, как эта гора, 
с ее прочностью, смиренно раскалывается от сильного страха перед Аллахом, поскольку в Коране содержат- 
ся сдерживающие наставления и строгие угрозы. Такие притчи Мы приводим для людей, быть может, они 
воспользуются своим разумом и примут наставление из назиданий и уроков, что содержатся в его аятах. 
Он- Аллах, кроме Которого нет иного бога, достойного поклонения, Знающий о явном и сокровен- 
ном и от Которого не скроется ничего из этого. Он — Милостивый и Милосердный в мирской и вечной жиз- 
ни, Милость Его объемлет все миры, Он — Владыка, Пречистый и Пресвятой от всех недостатков, Чистый 
от всех изъянов, подтверждающий правдивость Своих посланников посредством превосходных знамений, 
Наблюдающий за деяниями Своих рабов, Могущественный, Которого никто не способен одолеть, Всевласт- 
ный, покоривший Своей мощью всякую вещь, Превознесенный! Пречист и Пресвят Аллах от идолов и все- 
го другого, что многобожники приобщают к Нему в сотоварищи! 

Он- Аллах, Создатель, сотворивший и образовавший всякую вещь, Придающий облик Своим творениям 
в соответствии со Своими желаниями. У Него — самые прекрасные имена, в которых содержатся Его наивыс- 
шие атрибуты. Его очищают от всех недостатков те, кто на небесах и на земле, Он — Могущественный, Которо- 
го никто не способен одолеть, и Милосердный в Своем сотворении, установлении закона и предопределении. 


^з] о 9 ю о, 654) 
к Ка р Ки $] 


[2% 


ААА. 
В ре ука К 


з 
2 


69 


оно 
К АЯ 


(20%) 
ин Л ю 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Из признаков помощи Аллаха верующему то, что он [верующий] отчитывает свою дущу в мирской жиз- 
ни, до ее отчета в Судный день; 


® Упоминание рабам о силе влияния Корана на огромную гору является указанием на то, что они еще боль- 
ше должны поддаваться его воздействию, поскольку в них присутствует слабость; 


® Имена Аллаха «Творец», «Создающий», «Придающий облик», указывают на стадии образования творе- 
ния, начиная с его предопределения, затем его создания, и затем придания ему особого облика. А упоми- 
нание одного из них [творений] отдельно указывает и на остальные. 
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СУРА «АЛЬ-МУМТАХАНА» 
(«ИСПЫТУЕМАЯ») 


` Мединская 


% Цели суры: 

Предостережение верующих от дружбы с не- 
верующими. 

% Толкование: 

О те, которые уверовали в Аллаха и по- 
ступали в соответствии с тем, что Он узаконил 
в Шариате! Не берите Моих и ваших врагов се- 
бе друзьями, с которыми вы дружите и которых 
вы любите! Они не уверовали в религию, ко- 
торая явилась к вам через вашего Посланника. 
Они изгоняют вашего Посланника из его жи- 
лища, и изгоняют также вас из ваших жилищ 
в Мекке. Они не поддерживают с вами родство 
и не проявляют к вам милосердие только пото- 
му, что вы уверовали в Аллаха — вашего Госпо- 
да. Не делайте этого [не считайте их друзьями], 
если только вы вышли ради сражения на Моем 
пути и ради того, чтобы снискать Мое доволь- 
ство. Вы отправляете к ним вести о мусульманах 
втайне из любви к ним, а Я лучше знаю о том, 
что вы скрываете из этого и о том, что вы со- 
вершаете явно, ибо ничего из этого и другого 
не скроется от Меня. Кто станет считать покро- 
вителями неверующих, и станет испытывать 
к ним любовь, тот уклонился с середины доро- 
ги, сбился с истины и отстранился от правды. 
Если они одержат победу над вами, то вы- 
явят вражду, что скрывали в своих сердцах, про- 
тянут свои руки к вам, чтобы навредить вам 


и бить вас, распустят свои языки, ругая и понося вас, и захотят, чтобы вы стали неверующими в Аллаха и в Его 
Посланника, чтобы вы были подобны им. 

Ваши близкие родственники и ваши дети не помогут вам, если ради них вы возьмете себе в покровите- 
ли неверующих. В Судный день Аллах разлучит вас, и обитатели Рая из вас войдут в Рай, а обитатели Ада из 
вас войдут в Огонь. Вы не сможете помочь друг другу, ведь Аллах видит, что вы совершаете, ничего из ваших 
деяний не скроется от Него, и Он воздаст вам за это. 

Прекрасным примером для вас были Ибрахим и верующие, которые были с ним. Когда они сказали сво- 
ему неверующему народу: «Мы непричастны к вам и к тем идолам, которым вы поклоняетесь вместо Аллаха. 
Мы не веруем в религию, которую вы придерживаетесь, и между нами и вами началась вражда и ненависть 
до тех пор, пока вы не уверуете в Одного Аллаха и не перестанете приобщать к Нему кого-либо в сотовари- 
щи!». Вам также следует проявлять непричастность к вашему неверующему народу, подобно им! Кроме слов 
Ибрахима, сказавшего своему отцу: «Я непременно буду просить прощения для тебя у Аллаха!» — так не сле- 
дуйте ему в этом, потому что эти слова Ибрахим сказал до того, как разочаровался в своем отце. Верующему 
не следует просить прощения для многобожника! «И я нисколько не смогу отвратить от тебя наказание Алла- 
ха! Господь наш! На тебя мы опираемся во всех наших делах, к Тебе мы возвращаемся с раскаянием и к Тебе 
предстоит возвращение в Судный день! 

Господь наш! Не делай нас искушение для тех, кто не уверовал, даровав им власть над нами, ибо они ска- 
жут: «Если бы они [верующие] были на истине, то нам не была дарована власть над ними!» Прости нам на- 
ши грехи, о Господи, ведь Ты — Могущественный, Непобедимый, и Мудрый в Своем творении, установлении 
законов и предопределении». 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Незаметное послание вестей мусульман к неверующим -— один из больших грехов; 

® Вражда неверующих — вражда закоренелая, и на нее не влияет дружба с ними; 

® Ибрахим просил прощения для своего отца, поскольку обещал ему это, а когда Аллах запретил ему посту- 
пать так, поскольку он [отец Ибрахима] умер в неверии, то [Ибрахим] перестал просить для него прощения. 


<550> Сура «Аль-Мумтахана» («Испытуемая») 


Этому прекрасному примеру следуют лишь 
те, кто надеется на добро от Аллаха в мирской 
и вечной жизни. А кто отвернется от следова- +24 © де. 5 Е 
ния этому прекрасному примеру, то ведь Аллах— 42 
Богатый, не нуждающийся в Своих рабах и не 
нуждающийся в их повиновении, и Он - До- 
стохвальный в любом положении. 

Быть может, Аллах устроит между вами, 
о верующие, и между теми, с кем вы враждова- 
ли, любовь, направив их на путь Ислама, и они 
станут для вас братьями по вере. Аллах — Все- 
могущий, и способен повернуть их сердца к ве- 
ре, и Аллах — Прощающий тех из Своих рабов, % з ри 
кто раскаивается перед Ним, Милосердный по р. ся У у 9 у 8 5 25 в. К 
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отношению к ним. >. р! 
Аллах не запрещает вам быть добрыми %58 6% о. (С ЙЕ: до 6 ЕЕ \ __ 
к тем, кто не сражается с вами из-за вашей ре- 78 - > ко —_ 


лигии и не изгоняет вас из ваших жилищ, и не Я А 
запрещает вам быть справедливыми по отно- ре пота 5 гы 
шению к ним, соблюдая их права по отноше- 258 5 ый 9 зы В: 
нию к вам, подобно тому, как поступила Асмаа 50 № 5 ры ом 
дочь Абу Бакра ас-Сыдыка со своей неверую- 4 

щей матерью, которая пришла к ней [к Асмаз], г: а [8 555 5 9 56 

и [Асмаа] попросила разрешения у Пророка А и та я 

на это, а он приказал ей [Асмаа] быть доброй Ах ЗЕ № о НЫ 

с ней Е _ о любит __ х. ое —_ о > 5 
ведливых по отношению к самим себе, к своим { У мис = = 1 р ты 
семьям и к друзьям. 

Поистине, Аллах запрещает вам дружить 
с теми, кто сражался с вами из-за вашей веры, 
кто изгонял вас из ваших жилищ и кто помогал 
изгонять вас. А кто из вас станет дружить с ни- 
ми, те являются беззаконниками, поступающи- 
ми несправедливо по отношению к самим себе, 
повергающими себя на погибель за нарушение 
приказа Аллаха. 

О те, которые уверовали и поступали в со- 
ответствии с тем, что Он узаконил в Шариате! Когда к вам прибывают верующие женщины, переселившиеся 
с земель неверующих на земли Ислама, то подвергайте испытанию их веру. Аллаху лучше знать об их вере, от 
Него не скроется ничего из намерений их сердец. Если вы узнаете, что они верующие, после того, как подверг- 
ли их испытанию, и раскроется для вас их правдивость, то не возвращайте их к их неверующим мужьям, ибо 
верующим женщинам не дозволено выходить замуж за неверующих, и неверующим не дозволено жениться на 
верующих женщинах. Возвращайте их мужьям то, что они потратили на брачный дар, и нет на вас греха, о ве- 
рующие, если вы женитесь на них по истечению их срока идды и после выплаты им их брачного дара. А тот, чья 
жена будет неверующей или вероотступницей, пусть не удерживает ее, поскольку их брак расторгается ее неве- 
рием. Требуйте назад у неверующих те брачные дары, что вы потратили на своих жен вероотступниц, и пусть 
они [неверующие] требуют назад те брачные дары, что они потратили на своих жен, принявших Ислам. Упомя- 
нутое возвращение брачного дара с вашей и с их стороны является решением Аллаха. Он, решает между вами, 
как пожелает, ведь Аллаху известно положение Его рабов, ничего из этого не скроется от Него и Он — Мудрый 
в том, что предписывает в Шариате Своим рабам. 

Если же какая-либо из ваших жен ушла к неверующим, став вероотступницей, и вы потребовали у неве- 
рующих вернуть назад брачный дар, а они не вернули, и [случится так, что вы одержали победу и] взяли воен- 
ную добычу у неверующих, то отдавайте тем мужчинам, чьи супруги ушли от них вероотступницами, столько, 
сколько они потратили на брачный дар, и бойтесь Аллаха, в Которого вы веруете, следуя Его приказам и сторо- 
нясь Его запретов. 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® В обращении Аллахом сердец из вражды в любовь и из неверия в веру есть указание на то, что сердца рабов 
находятся между двух из Его пальцев, так пусть раб просит у Него стойкости в вере; 


® Разное отношение к мирным и враждебным неверующим; 


ы Запретность женитьбы на неверующей, не являющейся из числа людей Писания, раз и навсегда, и запретность 
выдавать мусульманку замуж за неверующего раз и навсегда. 


Сура «Ас-Сафф» («Ряды») <551> 
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О Пророк, если к тебе придут верующие 
женщины, чтобы присягнуть тебе, подобно тому, 
что произошло при взятии Мекки, в том, что они 
не будут приобщать к Аллаху в сотоварищи ни- 
чего, а будут поклоняться лишь Ему Одному, не 
будут красть, прелюбодействовать, убивать своих 
детей, следуя обычаю людей эпохи невежества, 
не будут причислять к своим мужьям детей, ро- 
жденных от прелюбодеяния, и ослушаться тебя 
в одобряемом, например, в запрете причитания, 
биения себя ладонями и разрывания одежды на 
себе, то прими их присягу и проси у Аллаха про- 
щения для их грехов после того как примешь их 
присягу тебе. Поистине, Аллах — Прощающий 
тех из Своих рабов, кто раскаивается перед Ним, 
и Милосердный по отношению к ним. 

Поскольку сура началась с предостережения 
от дружбы с врагами Аллаха, завершилась она 
усилением предостережения от вышеупомяну- 
того и Всевышний сказал: 

О те, которые уверовали в Аллаха и поступа- 
ли в соответствии с тем, что Он узаконил в Ша- 
риате! Не берите себе в друзья таких людей, на 
которых пал гнев Аллаха! Они не убеждены в веч- 
ной жизни, и они уже отчаялись в ней, также как 
отчаялись в возвращении своих покойников на- 
зад из-за своего неверия в воскрешение. 


СУРА «АС-САФФ» («РЯДЫ») 
Мединская 


$ Цели суры: 
Побуждение верующих помогать религии. 


& Толкование: 


Аллаха очищает и прославляет от всего, что Ему не подобает, все, что на небесах и на земле. Он — Мо- 
гущественный, Которого никто не способен одолеть, и Мудрый в Своем творении, предопределении и уста- 
новлении законов. 
О те, которые уверовали в Аллаха! Почему вы говорите: «Мы сделали то-то», на то, что не делали на самом 
деле?! Один из вас говорит: «Я сражался своим мечом и убивал», хотя он не сражался своим мечом и не убивал. 
Велика ненависть Аллаха к тому, что вы говорите то, чего не делаете. Верующему подобает быть толь- 
ко правдивым с Аллахом и подтверждать свои слова поступками. 

Поистине, Аллах любит верующих, которые сражаются на Его пути, стремясь к его довольству, рядами, 
где одни из них стоят рядом с другими, как будто бы они —прочное здание. 

После того как Аллах упомянул сражение и похвалил верующих, сплоченно сражающихся на Его пути, 
Он упомянул о положении, в котором находились сподвижники Мусы [Моисея, мир ему] и Исы [Иисуса, 
мир ему], противоречившие своим посланникам, предостерегая тем самым верующих от противоречия сво- 
ему Пророку, и сказал: 
Упомяни, о Посланник, как Муса сказал своему народу: «О народ! Зачем вы причиняете мне страдания, 
нарушая мой приказ, ведь вы знаете, что я — Посланник Аллаха?!» А когда они уклонились от истины, с кото- 
рой он явился к ним, Аллах уклонил их сердца от истины и прямого пути, ведь Аллах не помогает следовать 


истине тем людям, которые уклоняются от повиновения Ему. 


$ Пользы, извлекаемые из аятов: 


Узаконенность присяги представителю власти о слушании его, повиновении ему и богобоязненности; 


Обязательность правдивости в поступках и их соответствия словам; 


Аллах пояснил рабу путь добра и зла. Если раб выбирает уклонение и заблуждение и не раскаивается 
в этом, то Аллах наказывает его, увеличив его уклонение и заблуждение. 


<552> Сура «Ас-Сафф» («Ряды») 


Помяни, о Посланник, как Иса сын Марьям 
сказал: «О сыны Исраила! Я — посланник Алла- 
ха, которого Аллах отправил к вам, чтобы под- 
твердить правдивость Таурата, что был ниспослан 
до меня, и чтобы сообщить благую весть о По- 
сланнике, который придет после меня и имя ко- 
торого будет Ахмад». Когда Иса пришел к ним 
с доводами, указывающими на его правдивость, 
они сказали: «Это — очевидное колдовство и мы 
не последуем ему». 


Никто не может быть несправедливее того, о ААА 6. 
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пающим несправедливо по отношению к самим 2% ы е 
себе, совершая многобожие и грехи. 
Эти отрицающие истину желают погасить 
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кажением истины, однако Аллах сохранит Свой 


Е р 4 РВ 
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Аллах — Тот, Кто отправил Своего Послан- 2 - 
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ника — Мухаммада 3 с религией Ислам, с рели- % 2) | 228 
гией прямого пути и верного руководства к доб- 758 
ру, ис религией полезных знаний и праведных 
деяний, чтобы возвысить ее над всеми остальны- 
ми религиями, несмотря на заносчивость много- 
божников, которые не желают, чтобы ему была 
дарована власть на земле. 

О те, которые уверовали в Аллаха и поступали в соответствии с тем, что узаконено в Шариате! Не указать ли 
вам на прибыльную торговлю, которая спасет вас от болезненного мучения, и не направить ли вас к ней?! 

Этой прибыльной торговлей является вера в Аллаха ив Его Посланника, и сражение на Его пути, расходуя 
свое имущество и отдавая свои души, стремясь к Его довольству. Это упомянутые деяния лучше для вас, если 
только вы знаете, так спешите же к ним. 

А прибылью этой торговли является то, что Аллах простит вам ваши грехи, введет вас в Райские сады, под 
дворцами и деревьями которых текут реки, и введет вас в прекрасные жилища в садах пребывания, из которых нет 
перехода. Это упомянутое воздаяние является великим преуспеянием, с которым не сравнится никакой другой успех. 
К прибыли от этой торговли относится еще то, что вы любите, и что дается вам еще при мирской жизни: по- 
мощь Аллаха против ваших врагов и близкая победа, которая даруется вам, и это открытие Мекки и других [го- 
родов]. Сообщи, о Посланник, верующим весть о том, что их обрадует — о победе в мирской жизни и обретении 
Рая в вечной жизни. 

О те, которые уверовали в Аллаха и поступали в соответствии с тем, что узаконено в Шариате! Будьте по- 
мощниками Аллаха, помогая Его религии, с которой к вам явился ваш! Посланник, подобно тому, как помогали 
апостолы, когда Иса сказал им: «Кто будет моим помощником на пути к Аллаху», они поспешно ответили ему: 
«Мы - помощники Аллаха». Часть сынов Исраила уверовала в Ису, и не уверовала в него другая их часть. Мы под- 
держали тех, кто уверовал в Ису, против тех, кто не уверовал в него, и те [уверовавшие] одержали над ними верх. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


ы Сообщение предыдущими посланиями радостной вести о нашем Пророке р указывает на правдивость 
его пророчества; 


® Дарование власти религии — божественное установление; 
® Вера и сражение на пути Аллаха — из причин вхождения в Рай; 


® Аллах иногда дарует воздаяние верующему еще в мирской жизни, а иногда откладывает его до вечной 
жизни, но не теряет его вовсе. 


Сура «Аль-Джум’а» («Пятница») <553> 


а ий вол аа СУРА «АЛЬ-ДЖУМ”А» («ПЯТНИЦА») 
== Мединская 
АЗ < К $ Цели суры: 


Оказание милости исламской общине, превоз- 
несение ее посредством Посланника и пояснение 
достоинства пятничного дня. 


$ Толкование: 

Очищают Аллаха от всех недостатков, 

не подобающих Ему, и Прославляют Его все 
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7. 22 7х са _ 
в: 2 2. = \ 53 с = МАУ т ^^; ку поклонялись идолам, проливали кровь и раз 


рывали родственные связи. 

РСЧС нам 18 983 ПЕ И [Аллах] отправил этого Посланника 
Е к ь _ | к другим людям из числа арабов и неарабов, 
ы фо )\ : а Ра я я уе Ти < которые не еще появились, но появятся в буду- 

г ИЕ В. = - щем. Он — Могущественный, Которого никто 
не способен одолеть, Мудрый в Своем творе- 
нии, установлении законов и предопределении. 
© Упомянутое послание Посланника к ара- 
бам и к другим людям является милостью Ал- 
лаха, которую Он дарует, кому пожелает, ведь 

) *« Аллах — Обладатель великой милостью, и к ве- 
ликой милости относится послание Посланника этой ‘общины абсолютно ко всем людям. 

После того как Аллах упомянул милость, оказанной посланием Посланника и ниспосланием Корана, Он 
упомянул о положении некоторых последователей Мусы, отказавшихся от следования тому, что содержится 
в Таурате, предостерегая тем самым эту общину от следования им в этом, и сказал: 

Иудеи, которым было поручено соблюдать предписания Таурата, и которые не соблюдали их, своим при- 
мером подобны ослу, везущему множество книг, но незнающему что на него погружено, книги или что-либо 
другое. Как же скверно сравнение с людьми, которые сочли ложью знамения Аллаха, и Он не помогает не- 
справедливым людям постичь истину. 

Скажи, о Посланник: «О те, которые исповедуют иудаизм после его искажения! Если вы утверждаете, что 
вы — угодники Аллаха, которых Он особо выделил среди людей, как Своих возлюбленных, то пожелайте себе 
смерти, чтобы Он поскорее даровал вам то благородство, которым вас выделил, как вы утверждаете об этом, 
если только вы говорите правду, считая, что вы являетесь угодниками Аллаха среди людей». 

Они никогда не пожелают для себя смерти, напротив, они пожелают вечность в мирской жизни по причи- 
не неверия, грехов, несправедливости, искажения и изменения Таурата, которые совершали в мирской жизни. 
Аллах знает о беззаконниках, ничего из их деяний не скроется от Него, и Он воздаст им за это. 

Скажи, о Посланник, этим иудеям: «Поистине, смерть, от которой вы убегаете, встретит вас непременно, 
когда закончится ваш жизненный срок, а затем в Судный день вы возвратитесь к Аллаху — Знающему тайное 
и явное, от Которого не скроется ничего из этого. Он поведает вам о том, что вы совершали в мирской жиз- 
ни, и Он воздаст вам за это». 


х ес - 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Величие МИЛОСТИ, оказанной посредством отправления Пророка Е, ко всему человечеству в общем, ИК арабам 
в частности, поскольку они находились в невежестве и утрате; 


® Наставление на прямой путь — милость лишь от Одного Аллаха, которую нужно просить у Него, и которую нуж- 
но добиваться, повинуясь Ему; 


ы Опровержение утверждений иудеев о том, что они — угодники Аллаха, бросив ИМ ВЫЗОВ, чтобы они пожелали 
смерть, если утверждают правду, ибо возлюбленный скучает по своему любимцу. 


<554> Сура «Аль-Мунафикун» («Лицемеры») 


О те, которые уверовали и поступали в со- 
ответствии с тем, что Он узаконил в Шариате! 
Когда муэдзин призовет на молитву в пятнич- 
ный день после того, как проповедник подни- 
мется на минбар, то отправляйтесь в мечети, 
чтобы присутствовать при проповеди и молитве, 
и оставляйте торговлю, чтобы она не отвлекали 
вас от повиновения. Приказанное отправление 
[в мечети], и оставление торговли после провоз- 
глашения азана на пятничную молитву, лучше 
для вас, о верующие, если бы вы только знали, 
так следуйте же тому, что Аллах приказал вам. 
А когда вы завершите пятничную молитву, 
то расходитесь по земле в поисках дозволенного +2 5 Ре 
заработка и исполнения своих нужд, ищите по Я 222 и 
милости Аллаха пути дозволенного заработка * 
и дозволенную прибыль, часто поминайте Ал- 
лаха во время поиска удела, и пусть поиски уде- 
ла не заставят вас позабыть о поминании Ал- 
лаха, быть может, вы обретете то, что любите, 
и спасетесь от того, чего страшитесь. 

Когда же некоторые мусульмане увидели 
торговлю или забаву, то они разошлись и вышли 
к ней, оставив тебя, о Посланник, стоя на мин- 
баре. Скажи, о Посланник: «Воздаяние за пра- 
ведные деяния, что есть у Аллаха, лучше, чем 
торговля и забава, к которой вы вышли! А Ал- 
лах — Лучший из дарующих удел». 
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СУРА «АЛЬ-МУНАФИКУН» («ЛИЦЕМЕ- 
РЫ») 


Мединская 

$ Цели суры: 
Пояснение сущности лицемеров и предостережение от них. 

%& Толкование: 

Когда на твое собрание, о Посланник, приходят лицемеры, внешне проявляющие Ислам и скрывающие 

неверие, то они говорят: «Мы свидетельствуем о том, что ты действительно являешься Посланником Аллаха!» 

Аллах знает, что ты действительно являешься Его Посланником, и Аллах свидетельствует о том, что лицеме- 

ры лгут, утверждая, что они от чистого сердца свидетельствуют о том, что ты — Его Посланник. 

Они обратили свои клятвы, которые приносят для подтверждения своей веры, в прикрытие и защиту от 

смерти и пленения, и они отвратили людей от веры, распространив сомнения и тревожные ложные слухи. 

Как скверно то, что они совершают из лицемерия и ложных клятв. 

Это потому, что они уверовали лицемерно [или: внешне], и вера не дошла до их сердец, затем они стали 

неверующими в Аллаха тайно. Он запечатал их сердца за их неверие так, что в них не поселится вера, и те- 

перь они не разумеют то, в чем есть для них польза и верное руководство. 

Когда ты смотришь на них, о смотрящий, их облик и телосложение восхищают тебя, поскольку они об- 

ладают здоровым видом и благами, а если они говорят, то ты заслушиваешься их речи, поскольку они крас- 

норечивы. На твоем собрании, о Посланник, они подобны прислоненным бревнам, не понимающим и не 

ощущающим ничего, и они считают каждый звук опасностью для себя, поскольку они трусливы. Они яв- 

ляются самыми настоящими врагами, так остерегайся же, о Посланник, того, что они распространят тайны 

или построят козни против тебя. Аллах проклял их! Как же они отвращены от веры, несмотря на ясность ее 

доводов и величие ее доказательств! 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Обязательность отправления на пятничную молитву после призыва к ней, и запрещенность заниматься 
чем-либо из мирской жизни, кроме как по уважительной причине; 

® Особое выделение суры для лицемеров обращает внимание на то, как они опасны и скрытны; 

® Значение имеет правдивость внутренних побуждений [человека], а не внешняя красота и красноречие. 
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Сура «Аль-Мунафикун» («Лицемеры») <555> 
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Когда этим лицемерам говорят: «Иди- 
те к Посланнику Аллаха, чтобы извинить- 
ся за то, что вы ненароком совершили, и он 
попросит Аллаха прощения для ваших гре- 
хов», они склоняют свои головы с насмеш- 
кой и издевательством, и вы видите, как они 
отворачиваются от того, что им приказано, 
превозносясь над принятием истины и при- 
слушиванием к ней. 

Попросищь ты, о Посланник, прощения 


для их грехов или не попросишь, Аллах все 
равно никогда не простит им их грехи. По- 
истине, Аллах не оказывает помощь людям, 
уклоняющимся от повиновения Ему и упор- 
ствующим в ослушании Ему. 

Они те, которые говорят: «Не расходуйте 
свое имущество на тех, кто возле Посланника 
Аллаха из числа бедняков и бедуинов, живу- 
щих возле Медины, пока они не разойдутся 
[покинув его!» Одному Аллаху принадлежат 
сокровищницы небес и земли, и Он дарует их 
в удел тем из Своих рабов, кому пожелает, од- 
нако лицемеры не знают, что сокровищницы — 
это удел, находящийся в Его Руке. 

Их глава Абдулллах ибн Убай говорит: 
«Если мы вернемся в Медину, то могуще- 
ственные из нас - Я и мой народ, изгонят 
из нее презренных — Мухаммада и его спо- 
движников». Одному Аллаху, Его Посланни- 
ку иверующим принадлежит могущество, а 
не Абдуллаху ибн Убайю и его товарищам, однако лицемеры не знают, что могущество принадлежит 
Аллаху, Его Посланнику и верующим. 

После того как Аллах пояснил стремление лицемеров к скупости в расходовании имущества, чтобы 
отвратить [людей] от пути Аллаха, Он предостерег верующих от этого и приказал им расходовать иму- 
щество на Его пути, и сказал: 

«О те, которые уверовали в Аллаха и поступали в соответствии с тем, что Он узаконил в Шариате! 
Пусть ваше имущество и ваши дети не отвлекают вас от молитвы или другого обязательного в Исламе 
деяния. А те, кого их имущество и дети отвлекут от того, чему обязал Аллах, как молитва и другое, ока- 
жутся в самом настоящем убытке и потеряют самих себя и свои семьи в Судный день». 

Расходуйте из имущества, которым Аллах вас наделил, пока одного из вас не постигнет смерть, ибо 
тогда он скажет своему Господу: «Господи! Не предоставишь ли ты мне недолгую отсрочку, чтобы я смог 
раздать милостыню из своего имущества на пути Аллаха, и чтобы я смог стать одним из благочестивых 
рабов Аллаха, деяния которых праведны?» 

Но Аллах никогда не предоставит отсрочку душе, если пришел ее срок, и иссякла ее жизнь. Аллах 
ведает о том, что вы совершаете, ничего из ваших деяний не скроется от Него, и Он воздаст вам за них, 
если они были благими, то добром, а если дурными - то злом. 
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% Пользы, извлекаемые из аятов: 
» Отворачивание от наставлений, и высокомерие — из качеств лицемеров; 
® Из средств [вражды] врагов религии — экономическая блокада мусульман; 


е Опасность имущества и детей, если они отвлекают от поминания Аллаха. 


<556> Сура «Ат-Тагабун» («Взаимное обделение») 


СУРА «АТ-ТАГАБУНУ» («ВЗАИМНОЕ 
ОБДЕЛЕНИЕ») 


Мединская 


% Цели суры: 
Предостережение от того, что приносит сожа- 
ление и ущерб в День воскресения. 


® Толкование: 

Очищают и прославляют Аллаха от всего, 
что не подобает Ему, все творения, что есть на 
небесах и на земле. Ему Одному принадлежит 
власть, и нет Владыки, кроме Него, и Ему Од- 
ному принадлежит прекрасная хвала! Он над 
каждой вещью мощен и нет ничего невозмож- 
ного для Него. 

Он- Тот, Кто сотворил вас, о люди, и среди 
вас есть неверующий, чьим пристанищем станет 
Огонь, и есть среди вас верующий, чьим приста- 
нищем станет Рай. Аллах видит то, что вы совер- 
шаете, ничего из ваших деяний не скроется от 
Него, и Он воздаст вам за них. 

Он сотворил небеса и землю ради истины, 
и не сотворил их напрасно. Он придал вам, о лю- 
ди, облик, и сделал ваш облик прекрасным по 
Своей Милости, хотя мог сделать его отврати- 
тельным, если бы пожелал. К Нему Одному пред- 
стоит возвращение в Судный день, и Он воздаст 
вам за ваши деяния, если они были благими, то 
добром, а если были дурными -— то злом. 

Он знает то, что на небесах и на земле, и зна- 
ет те деяния, что вы скрываете, и те, что вы совер- 
шаете открыто. Аллаху известно о добре и зле, 
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что скрывается в груди, и ничего из этого не скро- 
ется от Него. 

Разве не пришла к вам, о многобожники, 
весть о тех общинах, что отрицали истину до ) 
вас, как [весть] о народе Нуха, об адитах, самудьянах и других людях? Они вкусили наказание за неверие, в ко- 
тором находились, в мирской жизни, а в вечной жизни им уготовано болезненное мучение! Конечно, к вам яви- 
лась эта весть! Так размышляйте же о том, к чему их привело их дело, и раскайтесь перед Аллахом пока не по- 
стигло вас то, что постигло их! 

Это наказание, что обрушилось на них, постигло их за то, что к ним приходили их посланники от Аллаха 
с ясными доводами и неопровержимыми доказательствами, но они превознеслись над тем, чтобы посланниками 
были люди из их среды, и сказали: «Неужели человек указывает нам на истину?!» Они не уверовали и отверну- 
лись от веры в них [в посланников], но ничем не навредили Аллаху. Аллах не нуждается в их вере и в их повино- 
вении, поскольку их повиновение не добавляет Ему ничего. Аллах — Богатый, не нуждающийся в Своих рабах, 
и Достохвальный в Своих Словах и поступках. 

С) Те, которые не уверовали в Аллаха, утверждали, что Аллах не воскресит их живыми после смерти. Скажи, 
о Посланник, тем, кто отрицает воскрешение: «Непременно, клянусь моим Господом! Вы будете воскрешены в Суд- 
ный день, а затем вам поведают о том, что вы совершали в мирской жизни, и это воскрешение - легко для Аллаха. 
Он сотворил вас первый раз, и Он способен воскресить вас живыми после вашей смерти для расчета и воздаяния!» 
Уверуйте же, о люди, в Аллаха, уверуйте в Его Посланника и уверуйте в Коран, который Мы ниспослали На- 
шему Посланнику! Аллах ведает о том, что вы совершаете, ничего из ваших деяний не скроется от Него, и Он 
воздаст вам за них. 

Упомяни, о Посланник, тот день, когда Аллах соберет вас для Судного дня, чтобы воздать вам за ваши деяния. 
Это тот день, в котором раскроется ущерб и утрата неверующих, поскольку верующие унаследуют места обитате- 
лей Ада в Раю, а обитатели Ада унаследуют места обитателей Рая в Аду. Тех, кто уверовал в Аллаха и совершал 
праведные деяния, Он очистит от злодеяний и введет в Райские сады, под дворцами и деревьями которых текут ре- 
ки, и в которых они пребудет вечно. Такие никогда не выйдут оттуда [из Райских садов], и для них никогда не пре- 
кратятся их вечные блага. То, что они обрели - великое преуспеяние, с которым не сравнится никакой другой успех. 


о ИЗ 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Из предопределения Аллаха — разделение людей на несчастных и счастливых; 


® Из средств, помогающих совершать праведные деяния — напоминание об убытке людей в Судный день. 
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А те, которые не уверовали в Аллаха и со- 
чли ложью Наши знамения, что Мы ниспо- 
слали Нашему Посланнику, являются обита- 
телями Огня, в котором они пребудут вечно. 
Как же скверна их обитель! 
ме и Любая беда постигает душу [человека], 
. ВУ: 679 У <> его имущество или его детей, только по реше- 
3029 ге > нию и предопределению Аллаха. А кто уве- 
рует в Аллаха, в Его решение и в Его пред- 
определение, сердцу того Аллах окажет содей- 
ствие, покорив его [сердце] Своему приказу 
й и сделав его довольным Своим предопреде- 
$ 


[< ( \ 
9 29 > Е; 779 х > _ 
© А == Е у У =” лением. Аллах знает о всякой вещи, и ниче 
= “” го не скроется от Него. 
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35 ЕТ К РИ 29 — |6 _ 5» 2% Повинуйтесь Аллаху и повинуйтесь По- 

5 - р ; № сланнику! А если же вы отвернетесь от того, 

: \5. р с чем явился к вам Его Посланник, то грех 

т ыы ы РЕ. 9 этого поступка обернется против вас, а на 

урн 3 | ето я—=>)) АЕ )&_ Нашего Посланника возложена лишь пере- 

рн - А . . р. „ Е дача того, что Мы ему приказали передать. 

© __ ^—$ 9 № > Он уже донес до вас то, что ему было прика- 
(= е, 5 2 №5 зано передать вам. 

с —” Аллах - истинный Бог, которому покло- 
няются, нет иного бога, достойного поклоне- 
‚ ния, кроме Него, и пусть на Аллаха опирают- 
аль т — ке 2 и ры — всех своих о 

5 5 , рые уверовали в Аллаха и по- 
” ступали в соответствии с тем, что Он узаконил 
в Шариате! Поистине, среди ваших жен и ва- 
ших детей есть враги вам, поскольку они от- 
влекают вас от поминания Аллаха и сражения 
на Его пути, удержав вас от него [сражения]. 
Остерегайтесь же того, чтобы они оказыва- 
ли влияние на вас, но если вы простите их ошибки и проявите великодушие, то Аллах простит вам ваши 
грехи и помилует вас, а награда каждого будет соответствовать его делам. 
Поистине, ваше имущество и ваши дети являются искушением для вас. Они заставляют вас добывать 
запрещенный заработок и оставлять повиновение Аллаху, а у Аллаха же есть великая награда для тех, 
кто предпочтет повиновение Ему над повиновением своим детям и над занятостью имуществом. И этим 
великим воздаянием является Рай. 
Бойтесь же Аллаха, следуя Его приказам, сторонясь Его запретов и повинуясь Ему по мере своих воз- 
можностей. Слушайте Аллаха и Его Посланника и повинуйтесь им, и расходуйте из своего имущества, 
которым наделил вас Аллах, во благо самим себе. А кого Аллах очистил от собственной скупости, те яв- 
ляются преуспевшими, получившими желаемое и спасшимися от того, чего страшились. 
Если вы одолжите Аллаху прекрасный заем, расходуя из своего имущества на Его пути, то Он при- 
умножит вам награду, даровав за одно доброе деяние от десяти до семисот и даже во много раз больше, 
и Он простит вам ваши грехи, ведь Аллах — Благодарный, Дарующий за незначительные деяния много- 
кратное воздаяние, и Мудрый, не торопящийся с наказанием. 
Аллах знает все сокровенное и явное, ничего из этого не скроется от Него, Могущественный, Ко- 
торого никто не способен одолеть, и Мудрый в Своем творении, установлении законов и в Своем пред- 
определении. 


8 Пользы, извлекаемые из аятов: 

® Забота посланников — передача послания от Аллаха, а наставление на прямой путь только в Руках Аллаха; 
® Вера в предопределение — причина спокойствия и следования прямому пути; 

® На человека возлагается только то, с чем он может справиться; 


® Увеличение награды во много раз тому, кто расходует имущество на пути Аллаха. 


<558> Сура «Ат-Таляк» («Развод») 


СУРА «АТ-ТАЛЯК» («РАЗВОД») 
Мединская 


$ Цели суры: 

Пояснение законоположений развода, а также 
пояснение ограничений в этом вопросе и плодов 
богобоязненности. 


® Толкование: 

С О Пророк! Если ты или кто-либо из твоей 
общины пожелает развестись со своей супругой, 
то разводитесь по первому установленному для 
них сроку, дав им развод в чистое время, в кото- 
ром не было полового сношения с ними, и обе- 
регайте этот срок, чтобы у вас была возможность 
вернуть своих супруг, если вы пожелаете их воз- 
вратить. Бойтесь Аллаха — вашего Господа, сле- 
дуя Его приказам и сторонясь Его запретов! Не 
выгоняйте разведенных женщин из тех домов, 
в которых они проживают, и пусть они сами не 
выходят из них, пока не завершится их установ- 
ленный срок [идда], если только они не совершат 
явную мерзость, как прелюбодеяние. Эти пред- 
писания являются ограничениями Аллаха, кото- 
рые Он установил Своим рабам. А кто преступит 
ограничения Аллаха, тот поступил несправедли- 
во по отношению к самому себе, подвергнув себя АЕ ее РЯ 

=) |772 ? и Ре ЛЯ 
гибели по причине ослушания своему Господу. 2 55 9922 (2 А:))5 
Ты не знаешь, о разводящийся, быть может, по- и = 


- = _.-, 8 
г 35-775 ЭТ гехя $ 9171 р < т В 
сле этого развода Аллах сотворит то, о чем ты РИ Рей ы 2 б 22 (. > № 
, хе. 2 399 2 ы <>! 


даже не предполагаеть, и ты вернешь ее назад. 


С Кии 


м 


ь. № 


25 Я Я. 32 И р” = С РА 
С а > . 22 >| > в.) > 
А когда приблизится срок завершения их 4 5 \5\ ЗУ © \ о ьу^\ бу я 
идды, то возвращайте их с желанием и добрым > = 2 
КА х ро 
образом, или не возвращайте их, пока не завер- А. \. 927 + 


Иа 7 1.0 
шится срок их идды, после которого они будут = 62 Ар ео хи 
иметь право на распоряжение собой, и отдайте 
им то, на что они имеют право. А когда вы поже- 
лаете возвратить их или расстаться с ними [окончательно], то призовите двух справедливых свидетелей из вас для 
решения спора, и исполняйте свидетельство, о свидетели, стремясь к Лику Аллаха. Этими упомянутыми пред- 
писаниями увещевают лишь тех, кто уверовал в Аллаха и в Судный день, ибо только такие принимают наставле- 
ние из увещеваний и назиданий. А кто будет бояться Аллаха, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов, то- 
му Аллах создает выход из любых трудностей, в которых он окажется. 

И Он наделит его уделом оттуда, откуда он вовсе и не предполагал и на что совсем не рассчитывал. А кто опи- 
рается на Аллаха в своих делах, тому Его будет достаточно, ведь, поистине, Аллах решает его дела, ибо нет для Него 
ничего невозможного, и ничего не ускользает от Него. Аллах установил для каждой вещи меру, являющуюся преде- 
лом, посему у трудности есть мера и у благоденствия есть мера, и они оба не могут оставаться с человеком вечно. 
А разведённые женщины, отчаявшиеся в месячных в виду своего возраста, если вы сомневаетесь в форме 
их идды, то их идда — три месяца, и для тех, у которых еще не было месячных из-за своего юного возраста, иддой 
также является три месяца. Для беременных же женщин срок идды после развода или траура завершается, когда 
они складывают свою ношу [рожают]. А кто станет бояться Аллаха, следуя Его приказам и сторонясь Его запре- 
тов, тому Аллах облегчит все его дела, и облегчит для него все трудности. 

Упомянутые предписания, касающиеся развода, возвращения жены и срока идды, являются решением Ал- 
лаха, которое Он ниспослал вам, о верующие, чтобы вы поступали в соответствии с ним. Кто станет бояться Ал- 
лаха, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов, тому Он сотрет его злодеяния, которые он совершал, и да- 
рует ему великую награду в вечной жизни, и это — вхождение в Рай и приобретение вечных и бесконечных благ. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Обращение к Пророку 8 есть обращение к его общине, если только не передано достоверно, что это личное об- 
ращение к нему; 


® Обязательность обеспечения жильем и расходов на содержание разводимой женщины, которую все еще мож- 
но вернуть; 


® Желательность призвать свидетелей, дабы решить причины разногласия; 
® Многочисленность и величие пользы богобоязненности. 


Сура «Ат-Таляк» («Развод») <559> 


После того как Аллах пояснил предписания 
о 


КИ | ВТА уе, 36. 3< 
Е Бия | „ относительно развода и возврата жены, Он по- 
Що ся 29. ль я 
Ме“ 12] 5 =. 4 122 2.74 7< -\ №2 яснил расходы на содержание и обеспечение 
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_ жильем, и сказал: 
| Поселяйте их, о мужья, там, где живете 
вы сами, по мере своих возможностей, ибо Ал- 
лах возлагает на вас только это! Не причиняй- 
ри р г” те им вреда при обеспечении их жильем, со- 
2 0292 УИ № Ак 95582 . { ‹ к - держании и чем-либо другим, желая стеснить 
- Е м, их. Если разводимые женщины будут беремен- 
| ны, то расходуйте на их содержание, пока они 
не сложат свою ношу. Если они кормят ваших 
детей грудью для вас, то отдавайте им плату за 
кормление грудью и советуйтесь относительно 
оплаты по-хорошему. Если супруг скупится от- 
давать ту плату, которую желает супруга, а она 
соглашается кормить ребенка только за ту сум- 
му, которую желает сама, то отец ребенка дол- 
жен будет нанять другую кормилицу, который 
станет кормить для него его ребенка. 
Пусть тот, кто обладает достатком в иму- 


2-5 5. те Ра 


р 9% ра 
в 


\. д 2 {- аа ИА 2:3 У ществе, расходует на содержание разведенной 
= -<=^2 <) а = женщины [то есть: бывшей жены] и своего сына 
5 = из своего достатка. А тот, у кого удел его огра- 

пит А <*> ничен, пусть расходует на содержание из того, 

27 . В” что даровал ему Аллах. Не возлагает Аллах на 


душу сверх того, что Он дал ей, и сверх того, 
что ей под силу. Аллах устроит после тяготы 

и бедности достаток и богатство. 

После того, как Аллах упомянул приказы 

в общем, Он предостерег от пренебрежения 
этими приказами, пояснил, что это будет иметь 
плохой конец, и сказал: 

Как же много поселений, которым Мы представили тяжкий счет и которых Мы подвергли ужасным му- 
чениям в мирской и вечной жизни за их злодеяния, после того как они ослушались приказа своего Господа, 
и приказа своих посланников! 

Они вкусили наказание за свои злодеяния, и исходом их деяний стал убыток в мирской жизни и убы- 
ток в вечной жизни. 

Аллах уготовил им жестокое наказание, так бойтесь же Аллаха, о обладатели разума, уверовавшие в Ал- 
лаха и в Его Посланника, следуя Его приказам и сторонясь Его запретов, чтобы вас не постигло то, что по- 
стигло их! Аллах уже ниспослал вам напоминание, напоминающее вам о плохом исходе ослушания Ему 
и о хорошем конце повиновения Ему. 

Этим напоминанием является Посланник от Него, читающий вам ясные аяты Аллаха, в которых нет со- 
мнения, быть может, он выведет тех, кто уверовал в Аллаха, поверил в истинность Его Посланника и совер- 
шал праведные деяния, из мрака заблуждения к свету прямого пути. А кто уверовал в Аллаха и совершал 
праведные деяния, того Аллах введет в Райские сады, под дворцами и деревьями которых текут реки, и в ко- 
торых они пребудут вечно. Аллах уже сделал их удел прекрасным тем, что ввел их в Райские сады, блага ко- 
торых непрерывны. 

Аллах - Тот, Кто сотворил семь небес и сотворил семь земель, также как сотворил семь небес. Нисхо- 
дит приказ Аллаха, касающийся Вселенной и Шариата, между ними [небесами и землями], быть может, вы 
узнаете, что Аллах способен на всякую вещь, что нет ничего невозможного для Него, Свят Он, и что Он объ- 
емлет знанием всякую вещь, и ничего ни на небесах, ни на земле, не скроется от Него. 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 


® Беременная женщина не обязана кормить ребенка грудью, если ей был дан развод; 
® Обязанности возлагаются только в соответствии с тем, что под силу [человеку]; 


® Вера В Могущество Аллаха и осведомленность Его знания обо всем — причина довольства и спокойствия сердца. 


<560> Сура «Ат-Тахрим» («Запрещение») 


СУРА «АТ-ТАХРИМ» («ЗАПРЕЩЕНИЕ») 

Мединская = 

$ Цели суры: | = ЕЕ 
Призыв устроить в домах (атмосферу) воз- 24“ 

величивания ограничений Аллаха и предпо- 

чтения довольства Его одного. 


%& Толкование: 

О Посланник, зачем ты запрещаешь се- 
бе то, что Аллах разрешил тебе — наслажде- 
ние невольницей Марият, стремясь тем самым 
угодить своим женам, когда те солгали о ней. 
Аллах — Прощающий тебя, Милосердный по 
отношению к тебе. 

Аллах узаконил для вас в Шариате осво- 
бождение от ваших клятв посредством искуп- 
ления, если вы увидите в этом пользу или же 
если вы нарушите клятву. Аллах — ваш по- 
мощник, Он — Знающий о вашем положении 
и о том, что лучше для вас, и Мудрый в уста- 
новлении законов и в предопределении. 

Вот Пророк * особо выделил Хафсу [и по- 
ведал] ей историю о том, что он никогда не 
приблизится к своей жене Марие. Когда же 
Хафса поведала Айше об этой вести и Ал- 
лах возвестил своего Пророка о том, что тай- 
на его была разглашена, он упрекнул Хаф- 
су и поведал ей часть того что она разгласи- С ыа 22 
ла и утаил другую часть. Она спросила его: * об 55) 

«Кто сообщил тебе это?!» Он ответил: «Мне оеаеыА 
сообщил Знающий о всякой вещи, Ведающий «2% о 2 \зо 29 Я 
обо всем тайном». ы 
©) Для вас обеих стало обязательным рас- й 
каяние, поскольку ваши сердца склонились к любви того, что Посланник Аллаха * не желал — отстране- 
ние от невольницы и запрещение ее себе. Если же вы станете упорствовать и снова выступите против не- 
го, то ведь Аллах — Его Покровитель и Помощник, а также Джибриль и лучшие из верующих являются 
его покровителями и помощниками. А ангелы — после помощи Аллаха ему, являются его помощниками 
против тех, кто причиняет ему страдания. 

Если Пророк разведется с вами, то, быть может, Его Господь заменит ему женами, которые будут лучше, 
чем вы, подчиняющимися Его приказам, верующим в Него и в Его Посланника, повинующимися Аллаху, рас- 
каивающимися своих грехах, поклоняющимися своему Господу, постящимися, как побывавшими замужем, 
так и девственницами, с которыми никто кроме него не вступал в близость. Однако он не развелся с ними. 
О те, которые уверовали в Аллаха и поступали в соответствии с тем, что Он узаконил в Шариате! Обе- 
регайте себя и своих семей от великого Огня, растопкой которого будут люди и камни. Над этим Огнем бу- 
дут ангелы, суровые по отношению к тем, кто войдет в него, и сильные. Они не ослушаются велений Ал- 
лаха, которые он приказал и выполняют все, что Он приказывает без устали и промедления. 
Неверующим в Судный день скажут: «О те, которые не уверовали в Аллаха! Не оправдывайтесь се- 
годня за свое неверие и грехи, которые совершали! Ваши оправдания не будут приняты никогда, и в этот 
день вам воздастся лишь за неверие в Аллаха и нарекание лжецами Его посланников, которое вы совер- 
шали в мирской жизни». 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
® Узаконенность искупления клятвопреступления; 
® Пояснение степени Пророка 8 перед его Господом и Его защита [для Пророка]; 


® Квеликодушию Избранного [Пророка *] по отношению к своим женам относится то, что он не проявлял чрез- 
мерность в упреке и закрывал глаза на некоторые ошибки, сохраняя любовь; 


® Подотчетность верующего за себя и свою семью. 


Сура «Ат-Тахрим» («Запрещение») <56т> 


ла 58 О те, которые уверовали в Аллаха и по- 


г 


ступили в соответствии с тем, что Он узако- 
нил в Шариате! Обратитесь к Аллаху с ис- 
кренним раскаянием в своих грехах, быть 
может, ваш Господь сотрет ваши злодеяния 
и введет вас в Райские сады, под дворцами ко- 
- торых будут протекать реки в Судный день — 
ол С > ВЕ > в тот день, когда Аллах не унизит Проро- 
роз яра А - 

: о Ще = ка и тех, кто уверовал вместе с ним, вверг- 
 нувихв Ад. Их свет будет сиять перед ними 
и справа от них по мосту «Ас-Сырат». Они 
будут говорить: «О Господь наш! Дай нас све- 
та сполна, пока мы войдем в Рай, чтобы мы 
не были подобны лицемерам, свет которых 
погаснет на мосту. Прости нам наши грехи, 
ведь Ты способен на всякую вещь, и тебе 

ми *> не представляет труда дарование нам света 
и прощение наших грехов». 

О Посланник, сражайся с неверующи- 
ми мечом, а с лицемерами - языком и уста- 
новлением границ. Будь с ними суров, чтобы 
они опасались тебя, а пристанищем их, куда 

< они пребудут в Судный день, станет Геенна. 
я И =” Как же скверно их пристанище, в которое 
А) : 

они прибудут. 

Аллах привел в качестве примера для тех, 
кто не уверовал в Аллаха и в Его Посланника, — 
чтобы пояснить, что их связи с верующими 
никак не принесут им пользу, — жен двух про- 
роков из числа пророков Аллаха: Нуха и Лу- 
та. Они обе были женами двух праведных рабов, и они обе предали своих мужей, чиня препятствия на 
пути Аллаха и помогая неверующим из своего народа. Им не принесло пользы то, что они были жена- 
ми этих двух праведных рабов, и им было сказано: «Входите в Ад вместе с теми неверующими и нече- 
стивцами, которые входят в него!» 
И Аллах привел в качестве примера для тех, кто уверовал в Аллаха ив Его Посланника, — чтобы по- 
яснить, что их родство с неверующими никак не навредит им и не повлияет на них, пока они следуют 
истине, — жену Фараона, которая сказала: «Господи! Возведи мне дом у Себя в Раю и спаси меня от ти- 
рании, власти и злодеяний Фараона, и спаси меня от людей, поступающих несправедливо по отношению 
к самим себе, следуя за ним [Фараоном] в его беззаконии и несправедливости!» 
И Аллах привел в качестве примера для тех, кто уверовал в Аллаха ив Его Посланника, положение 
Марьям, дочери Имрана, которая сохранила свой половой орган от прелюбодеяния и Аллах приказал 
Джибрилю, вдохнуть в него, после чего она забеременела Исой, сыном Марьям, без отца, по воле Ал- 
лаха. Она приняла законы Аллаха и Его Писания, ниспосланные Его посланникам, и она была одной из 
повинующихся Аллаху, следуя Его приказам и воздерживаясь от Его запретов. 


2 х 


* 


6= ее 


% Пользы, извлекаемые из аятов: 
» Искреннее покаяние — причина всех благ; 


® Связь джихада посредством знаний с джихадом мечом указывает на их важность и на недостаточ- 
НОСТЬ ОДНОГО ИЗ НИХ [то есть недостаточно вести только лишь одно из этих сражений]; 


» Близость с каким-либо человеком или родство с ним не поможет человеку в Судный день, если ре- 
лигия различает их [человека с близкими]; 


ы Целомудрие и отдаление от того, что вызывает сомнение — из качеств верующих женщин. 


